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LETTRE PATOISE

Proverbes patois.
1. An in métchaint tclïi'n è fût tchaimpè

ïn oche.
2. Pu an euvre de poeutches, pu el en fût

syoure.
3. Les tchaits fai h t des tcliaits, se ce n'à

pe des gris, ç'à des nois.
4. Ço que vint d'tire tire, s'en vait d'Iire

lire.
5- Çoquepaitpè lai pouetche, s'en revint

pe lai fcnélre.
6- An tchoit aidé de lai san qu'an syinn.
7. 101 arrive aidé in cò que ne resanne pe.

les âtres.
8. Tiaint an n'aime pe tiétiun, an n'en se-

ret dire de bin
9. An en fait laintan enne yemesse, qu'an

yi fait è traire les écouënes.
10. Stu que botest; langue derië ses dents

ne fait djemai de misère an nyun.
11. Stu que rébië de reveni en fòla, ne.

rebië pe sè tyeùte..
12. S'tu que vait chu son nai revint chu

ses tchaimbes.
13. Cés que s'embraissant an lè fenêtre

se baillant derië les làdes.
14. Les neuve écouves écouvant aidé

bin.
15. Pu de niéliës, pu de saitchats.
16. Slu que fait ïn pelchuan son végïn,

tchoit dédain l'premië.
17. Han se ne paye chi hin que le temps.
18. Ai ne fàt djemais aimé le soi qu'an

ne poyeuche dészaimé lo mài lin.
19. Tyaind an vait à lôvre, ai fà craire

que cment les sïnes ai y en é encoé. ai pe
tyaïnd an à mairiay. queement les sines ai
n'y en é pu.

20. Le mariaidge ç'à in djeurnië, tyaind
les dgerennes sont feu, elles baquant po
y entrai, et tyaind elle sont dédain, elles
baquant po en repaitchi.

21. Enfinpour terminer, voici le résumé
bien Iriste mois bien vèr'ulique des ménagés
d'oisifs et d'ivrognes :

Lai première annaie de mariaidge, ç'â,
bèjïu bèjà :

Lai seconde annaie: bresin, bresa
Lai tràgiëme : bètïn bèta.

FltÈHK Colas: (*)
Mains les dgens sont che mélchains qu'en

yégeaint soli, è vêlant dire: « Ç'à lai'
dgerenne que fchûinte qu'é fait l'uë. «

(*) La Rédaction saisit de nouveau cette occasion

de rendre les correspondants patois du Pays
du dimanche attentifs à soigner davantage Fpr-
tographe et la syntaxe de leurs écrits. Le « Frère
Colas » notamment, dont iesProverbes patois
affectaient une ortographe d'un fantaisismequi
s'affranchit tellement des règles usitées, qu'on aurait
cru lire de l'Iroquois, voudra bien étudier les
corrections que nous avons dû faire à son texte pour.
le rendre lisible et compréhensible.

Il nous arrive parfois de devoir mettre au
panier des lettres patoises inintelligibles, tant l'or-
tographe en est bizarre.

Que nos patois soient une forme du vieux français

ou du français corrompu, il n'en est pas moins
vrai qu'il ont une grammaire, une orthographe et
une syntaxe, et que malgré l'incertitude apparente

des règles àsuivre, il en est au moins une qui
devrait servir de guide à l'écrivain, celle de se

rapprocher aidant que possible de Vorthographe
française.

Ce faisant, nos correspondants marcheront de
plus en plus dans la voie de la perfection, et il
npus épargneront, à la Rédaction, et aux compositeurs,

nn surcroît de travail dont il ne paraissent

souvent pas avoir une idée bien claire.
: ; (Rédaction.)

Etat civil k la ville de Porrentrny

Mai
Naissances.

Du 3. Dietlin Marcelle, fille de Henri, notaire,
de Lœwenbourg et de Clara née Houlmann. — Du
6. Chariatte Jeanne-Constance-Victorine, fille
de Joseph cultivateur, de Porrentrny et de Maria

née Salomon — Du 8. Hennemann Joseph-
Paul, fils de Henri, boulanger, de Boécourt et
de Mathilde née Loriol. — Du 9. Queloz Maurice-
Auguste-Bernard, fils de Alfred, employé postal,
de St-Brais et de Clotilde née Favre. Du 10.
Chavanne Georgette-Rosine-Julie, tille de
Alphonse, négociant, de Cœuve, et de Rosalie née
Varrin. — Du 10. Panetti Louis-Ambroise, fils
de Ambroise entrepreneur, de Bosco Valtrava-
glia (Italie) et de Lucie née Morazoni. — Du 16.
Moser Charles-Frédéric-Pierre, fils de Louisfer-
blantier, de Paris et de Adèle née Monin. — Du
IN. Beley Edmond-Victor, fils de Charles,
horloger de Vandoncourt (France) et de Marie née
Chappuis. — Du 18. Frossard Gilbert, tils de
Frossard Élise née Gysi, revendeuse, de Ocourt.
— Du 19. Jeannerat Marie-Louise-Lina, fille ce
Emma, horlogère. de Montenol. — Du 20. Ponenti

Berthe-Rita, fille de François fonctionnaire
des douanes, de Ascona (Tessin) et de Anna née
Franzoni. — Du 19. Bregnard Robert, fils de
Pierre, peintre en cadrans, de Bonfol et de Calixte
née Chappuis. — Du 22. Fridelance Jules-Léon,
fils de Augusta, tailleuse, de Beurnevésin. — Du
22. Lorenz Charles-Joseph- Auguste, fils de Charles,

menuisier, deWinkel et de Amélie née Frossard.

— Du 23. Vauclair Marie-Juliette-Flora,
lille de Constant démonteur, de Bure et de Marie
née Chapatte. - Du 24. Clerc Georgette-Marie-
Louise, fille de François monteur de boîtes, de
Montenol et de Louise née Burgy. — Du 28.
Enfant mort-né de Amweg Emile, monteur de
boîtes,, de Vendlincourt et de Cécile née Rérat. —
Du 29. Peçon Irène-Olga, fille de Eugénie de
Courtëmaiche.

I>éeès.
Du 2. Zimmerlin Henri, horloger, de Dasle né,

en 1849. — Du 3. Gourbach Gilberte-Clara-Au-
gusta, fille de Alphonse et de Amélie née
Chapuis, de Friesen (Alsace) née en 1900 — Du 5.
Chevillât Elisa née Donzé, journalière de Mont-
melon, née en 1870. --Du 11. Banwart Jeanne-
Suzanne-Marie, fille de Paul, professeur et de Marie

née Donzelot, de Soleure, née 1899. — Du 16.
Cerf Paul-Louis,charron, de Saulcy, née en 18(55.

— Du 18. Cœudevez ' Paul-Léon, journalier, de

Courchavon, né en I8(i4. — Du 19. Marti Élisa,
journalièrede, Breitenbach, née en 1874 — Du 20.
Bregnard Modeste, graveurde Bonfol, né en 1861.
— Du 20. Marosali Michel, journalier, de Bellin-
zone, né en 1849. — Du22. Laissue Marie-Claire
née Gaibrois couturière, de Courgenay, née en
1850. — Du 22. Froidevaux Louis, horloger.de
Les Bois, né en 1873. — Du 23. Saunier Généreuse

née Voisard, de Réclère, née en 1857.— Du
23. Pheulpin Marie-Anne, née Chiquât de
Miécourt, née en 1845. — Du 27. Vauclaire Marie
née Chappatte. horlogère, de Bure, née en 1860.

— Du V.9. Wilhem Généreuse née Guenin, de
Courtedoux, née en 1831.

Mariages.
Du 3. Metzger Henri, commis postal, de Möhlin

(Argovie et Débœuf Cécile, de Courgenay. —
Du 4. Albert Émilè, coupeur en chaussures, de

Nançy et Rossé Anna, cuisinière, de Aile. — Du
5. Schräg Alfred, menuisier, de Bure, et Pheulpin

Ida, cordonnière de Miécourt. — Du 12. Guélat

Louis, menuisier, de Bure, el^rrimaître Berthe,

ménagère de Damvant. — Du 26. Barthe
Louis,' guillocheur de Bressaucout et Bourdin
Ida, tailleuse de Pleujouse.

Récréations du dimanche

Solutions aux questions posées dans le N° 1 32
du Pays du Dimanche :

519. CHARADE. „,
Fatuité.

520. ARITHMÉTIQUE AMUSANTE.
Deux des vignerons auront chacun 3 tonneaux

pleins, 3 vides, 1 à moitié plein ; le troisième en
aura 1 plein, 1 vide et 5 à moitié pleins. Chacun
a ainsi 7 futailles.

Ou bien encore : Un des vignerons aura 3
tonneaux pleins, 1 à moitié plein et 3 vides ; les
deux autres en auront chacun 2 pleins, 3 à moitié
pleins et 2 vides. Egalement 7 futailles chacun.

521. MOT CARRÉ SYLLABIQUE-
LU C R E CE

C R E DU LE
CE LE Kl

522. LOGOGRIPHE.

Chaire, haire, aire, ire, ré.

Ont envoyé des Solutions complètes : MM.
Un groupe de Romands a Loerrach ; La petite ex-
piègle du Creux des Biches ;

Ont envoyé des Solutions partielles : MM.
M. L. a Fontenais. Ricki sur le cerisier de Sous-
Plaimont ; Lubin et Eli 1000 Job He bûchant
leur Mat.

527. ANAGRAMME.
Les buissons de lilas sont ma parure en France ;
Retournez mes cinq pieds, je vous fais coneur-

(renee.
528. LETTRES INCONNUES.

Ajoutez une Lettre à chacun des sept mots
suivants pour en former sept noms de Peintres ;
les Lettres ajoutées formeront un nom de Peintre.

Vente. Pßfci.Ks. Guet. Couitm:.
BeKRI. fjRUNS. Cauaxe
529. MOTS EN CROIX.

a, a, t), d, e, i, o, p, r, s, u, x.
X
X

xxxxx ¦

X
X

¦ X
X
X

530. PERIPHRASES.

Veut-on, gênant le cours de son Ilot fugitif,
Dans un tube d'airain le retenir captif
De la contrainte alors naît un nouveau miracle ;

Impétueux il sort, et vainqueur de l'obstacle,
Le même Mot jaillit en prismes radieux,
Et des mortels ravis il enchante les yeux.

£p$~ Envoyer les solutions jusqu'au mardi

soir, 7 août prochain.

Publications officielles.
Convocation» d'assemblées,

Saignelégier - Pommerais- Goumois. —
Assemblée des électeurs de l'arrondissement
de l'office de l'Etat civil, dimanche 5 août, 1900,
à 11 heures du matin à Saignelégier. pour élire
un suppléant à l'officier de l'Etat civil.

Communications officielles.
L'annuaire officiel du canton de Berne

pour Vannée WOO^OOL vient de paraître.
On peut se le procurer à la chancellerie d'Etat
à Berne au prix de fr. 2.

Cote de l'argent
du 25 juillet 1900.

Argent lin en grenailles, fr. 107. 50 le kilo.
Argent fin laminé, devanl servir de base

pour le calcul des titres de l'argent des

boîtes de montres fr. 109. 50 le kilo.

L'éditeur: Société typographique de Porrentrny
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